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VORWORT.

Der vorliegende Index soll vorhandene ähnliche Werke ergänzen. Darum kann er nicht wie diese eine einheitlich

herausgegebene Quelle zugrundelegen. Er umfaßt 53 nach Charakter, Sprachschatz, Ursprung und Editions-

schicksalen verschiedenartige Rechtsaufzeichnungen, deren einigendes Band darin besteht, daß sie für die Erkenntnis

der vorjuBtinianischen Rechtssprache von besonderem Range und anderswo noch nicht — oder noch nicht voll-

ständig — ausgebeutet worden sind. Die umfangreicheren unter ihnen gehören größtenteils zum Bezirk der ger-

manischen Gesetzgebung des Westens. — Die Berechtigung eines solchen Unternehmens wird heute schwerlich in

Frage gestellt werden. Über seine Entstehung und Richtlinien gibt der Vorbericht iu der Savigny-Zeitschrift

Rom. Abt. 46 (1926), 287 ff. Auskunft. Der Index will den durchforschten Quellenkreis erweitern, nicht abschließen.

Zu ferneren Ergänzungen bleibt die Bahn frei.

Der fehlende organische Zusammenhang zwischen den herangezogenen Quellen ließ an die Herstellung eines

systematisch gegliederten Vokabulars von vornherein nicht denken. Eilbedürftigkeit und Anpassung an die verfug-

baren Mittel gestatteten gleichfalls nur die Anfertigung eines reinen Wortindex als der vom einzelnen Sachforscher

nicht nachholbaren unentbehrlichen Basis. Aufgenommen wurden sämtliche Wörter, und zwar in der Grundform,

Verben in der ersten Person Singularis. Das subjektive Ermessen des Herausgebers sollte möglichst zurücktreten.

Auszuschalten war es nicht So ist das Bestreben darauf gerichtet gewesen, möglichst viele selbständige Stichwörter

zu bilden und nicht bloß Adjektive und Adverbien, unregelmäßige Komparationsformen, die Präpositionen nach

ihrem Casus gesondert zu bieten, sondern auch manche häufigen Verknüpfungen (filius familias, res publica, usus-

fructus, quemadmodum, omnimodo usw.) als solche aufzuführen, und dies auch dann, wenn sie allgemein oder in

der benutzten Edition in mehrere Worte zerlegt sind. Iu dieselbe Richtung weist es, daß z. B. id est, ne-quidem

und namentlich die Verbindungen von si und nisi (z.B. si non, si quidem, maxime si, scilicet si) ungetrennt blieben.

Solche vereinzelten Ansätze zu einem Vokabular wird der Leser begreifen und begrüßen. Vor Irrtümern bewahren

ihn in solchem Falle Verweisungen am Kopf des beraubten Stichwortes (z. B. si cf. si autem. . .; fructus cf. usus-

fructus). Von der erstrebten Vollständigkeit wurden auch die Zahlen nicht ausgenommen; sie sind, wo als Ziffern

überliefert, in Zahlwörter (Cardinalia, Ordinalia usw.) aufgelöst und, falls es für sie eine einheitliche Vokabel nicht

gibt, in die mehreren Gliedzahlen (z .B. quartus und decimus) aufgeteilt. Aufgelöst sind auch alle Abkürzungen.

Das Verzeichnis der exzerpierten Quellen, das, auf steifem Papier gedruckt, gesondert beigegeben ist, läßt sich

am besten handhaben, wenn es ungebunden neben dem Index liegt. Es enthält zugleich die für jede Quelle ver-

wendete Abkürzung und die zugrundegelegte Edition. Wo aus äußeren Gründen (vgl. den Vorbericht) bei der Her-

stellung der Perikopen die italienische Ausgabe von Baviera, Ferrini, Riccobono benutzt wurde, die selbst regel-

mäßig auf deutsche Ausgaben zurückgeht, wurden die Perikopen nach • den deutschen Ausgaben durchkorrigiert.*

Weitere solche Revisionen wurden für Cs1), GE und SS unvermeidlich, als während der Arbeit Küblers Neuedition

dieser Quellen erschien, die bereits in den Korrekturbogen benutzt werden konnte.2) Doch erstreckte sich Mer die

zeitraubende und nicht ungefährliche Revision regelmäßig nicht auf die Interpunktionen der neuen Ausgabe. Wenn

die — moderne — Interpunktion im Index überhaupt eine Rolle spielt, so beruht das darauf, daß es sich empfahl,

die Auffindung des gesuchten Wortes durch eine Unterteilung zu erleichtern, die — bei der Mannigfaltigkeit der

Editionen — nicht nach Druckzeilen, sondern nur nach Sätzen vorgenommen werden konnte. Als Satz in diesem

Sinne gilt jede Wendung, die durch eine andere Interpunktion als ein bloßes Komma von dem Vorhergehenden

getrennt ist Die Zahl des Satzes wird durch den beigefügten Exponenten bezeichnet.

1) Nicht verwertet wurde das im Nachlaß von M. Conrat enthaltene Wortverzeichnis zur Consnltatio, das die Quellenstellen
nicht nennt (Kantorowicz, SZ. 33,480).

2) Die Edition der UE durch Fritz Schulz (Bonn 1926) ließ sich nicht mehr einarbeiten.



Ein Index hat nicht Texte zu edieren, sondern edierte zu verwerten. Er muß der einmal gewählten Edition
unbedingt folgen und kann abweichende Lesarten — wenigstens grundsätzlich — nicht beachten. Dies gilt auch
dann, wenn die Edition (wie teilweise bei den sogenannten Leges Barbarorum) dringend der Erneuerung bedarf.
Demnach erscheinen überlieferte Wörter, die der Editor nur im Apparat und nicht im Text nennt, im Index über-
haupt nicht. Worter, die der Text als nicht oder nicht sicher überliefert kennzeichnet, insbesondere verbesserte,
ergänzte, eingeklammerte oder eingefugte Wörter sind — mit Ausnahme überlieferter Rubra — durch Kursivdruck
herausgehoben. Unberücksichtigt blieben nur umfangreichere Ergänzungen und solche, die der Editor ganz oder
fast ganz aus einer schon anderweit exzerpierten Quelle übernommen hat Deshalb fehlen beispielsweise FV, PS
und UD, soweit wir sie lediglich durch Cod. Just oder Digesten kennen, während die aus der lex Bajuwariorum
oder den leges Visigothorum restituierten Stücke des CE aufgenommen sind. PS-Stellen aus Co oder Cs stehen
unter Co oder Cs; unter PS zugleich nur dann, wenn sie außerdem noch im Breviar, im Codex Vesontinus oder
anderweit außerjustinianisch überliefert sind. Unberücksichtigt blieben ferner orthographische Besonderheiten, wenn
sie Mißverständnisse kaum hervorrufen können und rechtshistorisch von geringerem Interesse sind (z. B. exausta
statt exhausta; exegente statt exigente; inficior statt infitior). Mehrdeutige Wörter, deren Sinn im Einzelfall nicht
sicher zu erkennen ist (z.B. cum in PapB 171) sind unter Beifügung eines Fragezeichens mehrmals aufgeführt
Griechisch-lateinische Wörter stehen unter den lateinischen, wenn ihr Stamm lateinisch ist (z. B. compensatetfco).

Kein größerer Index ist fehlerfrei. Am wenigsten der vorliegende, dessen Entstehung durch die geschilderte
Nach vergleichung weiterer Editionen erschwert wurde und überdies darunter gelitten hat, daß in der Not unserer
Zeit mehrmals bewährte Mitarbeiter zurücktreten und zunächst ungeübte ihre Stelle einnehmen mußten. Von dieser
Diskontinuität der Arbeit zeugt noch eine Reihe von Ungleichmäßigkeiten, die nachträglich nicht durchgängig aus-
zumerzen waren und die in der Hauptsache die Satzzählung betreffen. Von Cs, GE und SS war in dieser Beziehung
schon die Rede. Weiter ist das die Interpretationenliteratur einleitende Wort „Interpretatio" in IG und IH als
Satz 1 gezählt, während es sonst überall mit R(ubrum) bezeichnet ist; umgekehrt gilt die Inskription allenthalben
als Satz 1 und nur in CW als R. Im übrigen hoffe ich die Versehen auf ein vertretbares Maß herabgedrückt
zu haben. An der Hand der Korrekturbogen ist jede Stelle nachgeschlagen und überprüft worden.

Die dem Index zugrundeliegenden (Ur-) Zettel wurden (durch Ausschneiden, Kleben, Stempeln, Beziffern) von
mehreren Damen in Freiburg i.B. unter Leitung von Frau Dr. Olga Hempel hergestellt. Gleichzeitig exzerpierten
in Berlin die Herren Referendare Paulus Fabricius, Julius Wolff und stud. jur. Liesecke die aus dem
Zetteimaterial des VIR zu übernehmenden Teile (vgl. Vorbericht). Aus den Berliner Exzerpten und den nach
Worten umgeordneten Freiburger Ürzetteln verfertigten alsdann Frau Dr. Hempel und die Herren stud. phil. Max
Schweigler, stud. jur. Hans Schraft und stud. phil. Maximilian Karger in Freiburg handschriftlich das
druckreife Manuskript. Urzettel und Manuskript befinden sich in der Heidelberger Universitätsbibliothek. Die
Gegenprobe im Stadium der Drucklegung wurde in Heidelberg durch die Herren stud. jur. Arthur Lauer und
stud. phil. Anton Noe durchgeführt. Herr Geheimer Studienrat Professor Dr. Eduard Grupe lieh mir durch
gelegentliche Stichproben seine freundliche Hilfe. Allen diesen Mitarbeitern für ihren hingebenden Eifer zu danken
ist mir eine liebe Pflicht. Gesteigerten Dank schulde ich den zeitweise mit der Beaufsichtigung gewisser Arbeiten
betrauten Herren Fabricius und Schweigler und Frau Dr. HempeL

Finanziell gestützt wurde der Index durch freundliches Entgegenkommen der an den Editionen beteiligten
Verleger (vgl. Vorbericht), vor allem aber durch mehrfache namhafte Beihilfen der Freiburger Wissenschaftlichen
Gesellschaft und der Deutschen Gemeinschaft zur Erhaltung und Förderung der Forschung (Notgemeinschaft),
welch letztere auch — neben dem Heidelberger Institut für geschichtliche Rechtswissenschaft — die Drucklegung
ermöglicht hat. Dafür sei hier nochmals aufrichtig gedankt

Heide lberg , März 1930.

ERNST LEVY.



I. LATEINISCHE WÖfcTER.

AW

BP

CE

a, ab
1,5»
1,19«
1,22»
1,26»
1,27»
1,28»
2,7*
2,8»
2,9«
2,121
2,15«-«-*
71
8b«
91
2753

(Cs)

ET

278«
280 7

2871
289«'«
2901
299«

5,6«
6,4«
6,5al
6,8«
6, 14»-«
6,15*

CEB

Co

Cs

3191
321«
323 *
336 4

1 1 ' *
2 *
1,8, 1*
1 ,11 ,1«
2 3,1«
4 11, l «
5,3.1«
6,4,1*
6,42»
6,4,41
6,4,6«
6, 6, 1 *
9,2,2«
10,8,1»
15,1,3 1
15, 2, 3 l
15, 3, 2 !•*
16,2,141
16,2,16«
16,3, 61
16,3,71
16, 6, 1 !•
16, 6, 1 «
16, 9, 3 l
1,7»
2,11
2,61
3,1«
3,12»

FIF

7a. 11
9,4«
9, 5 »•«
9,6«
9,8»
3»
10*
111
161
191
331-1
471
64 *•*•*•*
651
67*
68*
70«
741
80*-*^
811
843.4
851
921
951-*
1161
II9I
1201
127*
1281
1311
1341
1351
136
1381
144 8*4
146*
1461
1471-«

1521'
155«
1«'«
4«
74.4
101-«
15»
21
6»-«
81
l l l
14*
161
191

(FIF) 201*1
FV 11

91
14«
17«
19 *••
2öl
34«-»
36,3«
36,61'»
36,7«
36«'«
41«
44«
681
69«'«
75, 3 «
80»
83«'«
85«
87«'«
89'
921
100«
1021
108«
1111
1121-»

115»
116»
121*
124«-«
128»
131»-«
136 *
137»
138 *
140*
141*'«
142«
143«
144«
147»
148«
149«
150«
152«
160«
170«
173*
174*
177***
177a»
178*
182*
183«
183 a*
184«
187«

(FV) 188»
190»
191 «•»•!•
192*
197«'«
202«-«
204«
205«-*-«
211 «•«••
217 J-l
223*
2241
229«
231»
233«
235 *•*•*•«
236*
2372*3.3
238*
239*
245*
247«
248*
249,61-1
269 •
274*
2792.2
280*
283»
284*
285*
290*-*-»
291*
292 1-*
293, 1 *•*
293, 21-*-*
295«
297«
307*:»
308*
309*
314*
317*
321*
338 2.2
339*
341*'*

FVS m 1

2721
3121
313,11
31.1.1
61
20*
211*3.8.3
2 2 « .
25*-*
2*51.5
29«
30*

GA

(GA) 31 «•»
32 W

1 461
4 9 1
511-*
551*1
5 6 1
571-«
58*
651-«
68«
72 6
731
77 9
78 W
84»
91«
1001-Sj

GC 1 1
2 1*2

GE 1,1,4«
1, 1,7«
l,2prio
1, 5, 1 «
1,5,2«
1,6,21-*-»-»
1, 6, 3 •
1,6,4*'*-*
1,6,5*-*-*
2,1,61
2, 1,7*
2,3,51
2, 4 pri
2,4,31
2,5,1«-«
2,5,2*-*-«
2,5,41
2,5,5*
2,7,21
2,7,31
2,7,41
2,7,71
2,8,5*
2,8,61-«
2,9,1*
2,9,7*
2,9,11*
2,9, 121*1-

2*3

2,10 *
2,11,2« -,
2,11,51

GO 4,72al-«
GW 1,1 *

2, 1 *
2, 2*
4,1,1*
4,1,21
4, 2*-*
6, 1*

(GW) 6, 4«
14,1»

IG 4«
6,1»
73.3
8,2«

m 2«-«
INM 7H
INMo2l'l- l

31
INT 9»

111-»
14»
163.6
20»
22,1*
22, 2 «••••••

12*13*15*16
INV 14 1-1-*

19 i'i-i
25 1-«
31 1-1-«
32 «•«
359.13*20*25

27*29*30«
36*39*42*
43*46*48

IP 1 , 1 . 6 1

]

]
]

1,2,1»
1,2,4*
1,7,31
1,9,71
1,9,81
,11,21-«
,13,101
, 15,2«

1 , 1 8 , 1 *
l,19,li-l-l
2, 1, 4 l
2,4,31-1
2,4,41
2,5,31-1-«
2,9,11
2,10,11
2,12,21
2,12,6l-«-«
2,12,71
2,12,81
2,13,11
2,13,21
2,14,11
2,15,31
2,18,51
2,18,11»
2,18,121
2,20,51
2,21,11
2,22,11
2,28,11
2, 30, 1 1-1

IT

(IP) 3,3,11
3, 6, 1 i
3,6,10«
3,6,11«
3,7,11-1
3,8,11
3,8, 61
3.8,71
3,11,31
4,1,11
4,1,41-1
4,1.5»
4,1,121
4,5,71
4,5,91
4,11,41
4,11,5»
4,11,8»
4,12,3»-«
5,3,1«
5,5,61
5,6,ll«*3
5,7,61
5,7,121
5,8,41
6,10,11-«
5,10,31
5,10,41
5,11,21-«
5,12,2«
5,12,5*
5,12,61-1
5,15,2»
5,28,2*
5,30,11
5,34,11
5,35,51-»
5,38,1«
1,2,21
1,2,4«
1,2,51-1-»
1,2,61
1,2,81
1,5,31
1,16,101
1,20,11
1,22,41-1
2,1,51
2,1,6»
2,1,8»
2,4,11
2,6,41
2,6,5«
2,7,11-1
2,7,2«
2,8,19«-»-«
2,10,4»-«
2,11,11
2,12,5«
2,13,11



a, ab

(IT) 2,14,11
2,15.1«
2,16,2«
2,18,31
2,19,31-*
2,19,4 V
2,19,5*
2, 22,11
2,25, l l « l
2,27,15
2, 28,11

2, 30,11
2, 31,1»
2, 32,1 1
2,33, -li-t «4

2,33,21
2, 33,41'*
3.1,3*
3,1,5*
3,1,91
3,5,5*
3.5.6*
3.5, 13*'*
3,8,2*
3,8,31
3,9,11
3,10,li««-8
3,11,1«
3.12,3*
3.13.1*
3,13,31-*
3,13,41
3,16,1 5
3,16,2«-'-*
3, 30,11
3,30,51
3,30,6 5
4,1,11
4,2,11
4,3,11-*
4, 5,11
4,6,81
4,8,5!-4-5.

7.7.10
4,8,61-3-3.

3.4.5

4,9,11
4,10,11
4,10,2 2
4,15,11-l-l
4,17,31-1
4,18,11-2-5
4,19,11-5
4,20,11
4,22,21
4, 22, 3 2

4,22,41-2
4, 22,5 1
5,1,1 «
5,1,21
5,1,84

5,1,91-1
5,2,11
5, 7,11
5,7,2i'l
6,9,11
5,10,11
5,18,12-3.4
6,5,11
6,5,21
8,2,51
8,12,1 ll
8,13,21
8, 18, 1 3-4.

4 . 4

(IT) 8, 18,9 *•
4*4

9,1,11
9,1,141
9,1,19*
9,1,19*
9,3,51
9,3,71-*
9,7,1*
9,7.2*
9.7,4*
9,8,11-*
9,10,1*
9,14,21
9,19,1 *
9,20,1 *
9,24,1«
9,24,3*
9,27,4*
9,36,1*
9,36,21-«
9,37,4i-*-

4.4

9,40,131-1
9,42,151-1
9,42,171
9, 43, 1 7
10, 4, 1 i ' l
10, 10, 2 *
10,15,11
10,16, 3 l
11, 6,1 *
11,7,41
11,16,111-1.

3 . 3

11,26,21
11,30,151
11,36,201-*
11,36,261-1
11,39,121-

1 . 1 . 1

12,1,191-2
12,1,1701
12,6,20*
16,2,21-1
16,2,231
16, 2, 391-

2 . 3

16,9,11
PapBl7i?

20*
21 2

PapP2i'4

6 1
• 71

9 1
H l
151
184'6?.7?

PI 1*
PN 2 W

W 1,4,71
1,6a, l i
l ,6a,6i
1,6a, 71
1, 6b, 11
l,6b,2i
1,9,81
1,12,51
1,15,2 2-2
1,19, l l i
1, 21, 10*-

i - i

1,21,141
2, 4, 11

(PS) 2,4,31
2,5,11
2,13,11
2,17,141
2,18,21
2,20,1*
2,21a, 7*
2,21a, 16*
2,25,1 ,1*
2, 27, 11
2, 31,111-
2,31,271
2,31,29*
2,31,37*
3,3, 1 i-l-l
3,4a, 8*
3,4b, 10*
3,5,11
3,5,81
3,6,11
3,6.51
3.6.151
3, 6, 221
3,6,271
3,8,421
3,6,56*
3,8,21
4,1,11
4,1,21
4,1,31
4,1,41-1-
4,1,1H
4,1,171
4,5,21-1
4, 5, 6 l
4,5,71
4,6,21
4,6,3 2'*
4,8,221
4,13,21
4, 14, 4*«

2.2

5,1,13
5,4,81
5,4,141
5,4,152
5,4,162
5,4,181
5, 5a, 1 !•

1 - 1 . 1

5, 5a, 6 *
5, 5a, 6a 1
5, 6, 1 2
5,6,22
5, 6, 7 1
5, 6, 91
5, 6, 131-2
5,6,151-11
5, 9, I M
5, 11, 1 l
5, 11, 5 1
5, 11, 6 l
5, 12, 21
5, 12, 71
5, 12, 9 *
5, 12, 111
5, 14, 1 2
5, 14, 21
5, 16, $1-1
5, 16, 8 l
5, 17, 1 l
5, 25, 81
5, 2S, 11
5, 29, 2 2
5, 33, 5 1

(PS) 5, 34, l l - *
5, 34,2*
5, 35, 2*

RB 2, 3 1
2 ,5*
2 ,6*
3, 1 * *
3 , 2 * *
4, 3 l l
6 , 1 *
6,11-1
6,21
6,41
10, 4 l
10, 8 l
11,4*
11,5*
12, 2 * 1
13, 2 1
13, 3 1
14, 2 1
14, 7*
16,21
18, 41
18, 6 *
22, l l - *
23, 1 i'i
26, 12.2.2
27, 3 *
30, 2*-*
30, 5 i ' i
33, 1 «
35,61-1
36, 1 1
36, 5 1
36, 6 *
37, 2 *
37, 3 *
37, 4 *
39, 31
40 2

43 2

44, 21
44, 3 *
4 6 3

SS 44 l
ÜD 6 2

7 2.5

l l 1

ÜE 1, 111
1,141
1,16 2-2

1,19*
1,24 2-3.4
2 , 3 i i
2 , 4 1
3, 2 *
3 , 4 1
6, 3 1
6 , 4 1
6, 131
7 ,12
8, 3 2

10, l 4

10, 4 1-*-«
11,41
11, 51-1
11, 181*2
11,201-2
11, 23 1

Jl, 241
12, 1 1
12, 31-2
13, 2 1*2
iii.1.1.1

(ÜE) 16, 1*
16, l a *
17,1*
17, 3*
19, 13 1-*-*
22, 5 *
22, 12 1
22, 13 *
22, 24*

23, 51
24, 15 1
24, 16*
24,19**
24, 20x

24,211*-*
24, 22 1
24, 2 8 * - *
25, 10 1
25, 16 l
26, 4*
26, 8*
29, 5*
4*ÜI

Co

ET

PS

abactor •/
11, R1
11,2,11-2
11, 3, 1 *
11 ,5 ,1*
561
67 l
881
5, 18, R l
5, 18, 1 1

abalieno
UE 2, 41

abamita
GC 8 *
PS 4,11,66

GC 6 *
8 4

PS 4, 11, 4 1
4, 11,6«

abavunculus
GC
PS

GC

PS

StA

8« i
4,11,6«

abavus
6 1
8 »
4,11,41
4, 11,6 5-6

abdico (abdicare)
ÜE 11. 17 2-SfS

Co

abduco
2,5,411/
11, 5, 1 2
11, 8, l 2 -3
11,8,21
571
58 !
6 2
116-*

PapPlOl

ET

FV

PS

RB

Co

2, 14, 6 1
5, 4, 14 1
5, 6, 5«
2,31
9,1*
9,4*
14,31

abeo
16,2,17*

abeiro
Co 11, 8, 1 *

abicio
FV 249,3*

abiectus
Cs 3 , 3 *

abigeus
Co 11, 6,

11 T 1
11,7, J
11,7 ,
11, 7,
11, 8,

2*3

11,8,
12, 6,

i

l l . t
t 1 . 2 . 3
L *
21
5 1
1*-

4 *
1*

Co

ET
GE
PS

abigo
11, 2 , 1 *
11, 3, 1 *
11, 4,1 *
11, 6, 2 *
11, 7 ,2*
11, 8, 2*
11, 8, 4*
561
2, 11, 5 *
4, 9, 6 1
5, 18, 11
5, 18, 31

abmatertera
GC 8«
PS 4, 11, 0«

abnepos
GC 6i

PS

StA
StA
StA

GC

PS

4, 11, 4 *
4, 11, 6*

abneptls
6 1
8 2
4, 11, 4*
4, 11, 6*

StA

abnurus
StA

aboleo
AW 1,25*
FV 249, 10
ÜE 20, 2 *

absen*

abolitio
rr 9,37,4*-**

3.4

PS 6,17,R*
5,17,1*

abominatio
Öo

abomino
Co 15, 3 , ^ *

aborior
PS 4, 9, 6*

abortio
CEB 3*
PS 5, 23, 141

abpatruus
GC 8 *
PS 4,W6*

abrogo M
JNV 36* ^
rr 4, 14,1*
ÜE p r 3 2

abrumpo
Co 16, 3, 1 *

3,11
35 38
8, 12, 1 »
9, 37, 41

IT

FV 249,7*

abscido
RB 18,51

39,11

abscondite
ET 76X

abscondo m
IP 5, 7, 121 ̂ 1

absenS (cf. absum>
AW 2, 2 «

2 , 6 *
CB 3, 7 2

3,92-2
FD 158

FIF 9 !
FV 1572

282*
328*
330 2-2.*
3321
333 2

FVS 282 2
GA 93 1*3
GE 2,% 13*
GW 13,1 2
IP 4, 12, 3 *

5 , 2 , 4 «
5 , 3 7 , 1 *

IT 2 , 4 , 2 *
2, 12, 2 *



— 5 —
aeeipU

(IT) 2, 15, 1 «

PS

RB
SS

AW
CE
ET
IT

PS

IP

x
PS

IT

Co

ET
FV
GE

IP
IT

2, 27, 1 !
4, 22, 1 *
4, 22, 4 1
4, 22, 5 2
2, 19, 8 l »
4, 6, 3 »
4, 13, 3 *
5, 2, 3 i
5, 5a, 8»
6, 7, 2 1
5, 35, 1 »
151
37»

absentia
r 2 , 11 »

275 3

5 5 » *
9, 43, 1 5

13, 10, 5 l
1, 7, 2 l
5,16,11 1

absento
1. 7 2 *
*» •» **

ibsoluts
4, 12, 5 »

absolutio
9, 37, 1 2

11, 30, 2 2

absolvo
1, 6, 2 *
1, 7, l 2 *
155 8

249, 2 2

1, 2, 1 1
1,81
2, 9, 2 »-10
3, 9, 76 l
3, 5, 5 2

4, 7, l i ' 2

4, 8, 5 7

9, 1, 18 1
9, 36, 2 2

9, 37, 11
9, 38, 8 i ' 2

12, 1, 19*
PNE 12 !
PS

CE
ET

1, 6b, l l
5, 16, 12 l
5, 23, 3 1 *

absque
320 4

1423

INV 32 5
PI

IT

AW

Co

FV

2*

abstergo
Q 1O 1 {

ö, 18, 1 *

abstineo
1, 4 1
1 , 5 3«4
1, 63(-neor)
6, 4, 5 »
6, 6, 1 7

16, 3, 6 J ' 2

193

GA 241
251-*
261

PapB 7 *

PS

ÜE

RB

FV

1 4 *
1, 21,14 1
2,21a, 14 »
5, 21, 4 1
22, 2 4 » »

abstraho
2 , 4 1

abstrusus
249, 8 »

abSUITI (cf. absens)

Cs "
FV

GA
IP

IT

3, 12*
1021
107 1
135*
222 *
249, 8X

252»
93»
2,20,51*2-»
5, 2, 2 »
2, 12, 2 l
4, 22, l l * 2 -

2 « 8 * 8

4,22,4»
4, 22, 5 1
9, 43, 1 »
11,39,9 1

PapB 1 !
PS

ÜE

ET
FV
PS

ET

FI

UE

4, 4, 3 1

5, 2, 2 »
5, 5a, 5 l
5, 5a, 9 1 ' !
5, 25, 10 1
11, 22 !•!•*
16, 1 5"5-5

absumo
3 5 2

23*
3, 6, 42 1

abunde
1 2 *

abundo
3 1

ab usus
24, 27 1

aC (cf. ac si, atque)
AW
Co

2, 14, 2
1, 10, 1 5

2, 1,21
3, 3, 6 1
5, 3, 1 5

6, 3, 2 1
6, 4 ,2 2 -»8
6, 4, 5 2

6, 4, 6 l
10, 7, 9 !
15, 3, 1 8
15, 3, 2 2

15, 3, 6 l
15,3 ,81
16, 3, 8 1

CB

•

CW
ET

FV

GE

GW

INT

IT

PapB
PS

RB

SS

Co
Cs
FV
GA

1,48
1, 5 1

3 ,28
6, 10*
7 ,31
7,7«
9 , 8 *
9, 9»
1 t
2 3 1
2 8 *
7 3 1
8 8 1
112 1
155 »••
6*
35, 21
37, 21
R 941
155 5

162*
249, 1*-»-»
249, 2»
249,5i'»'»
249, 6 »•»
249, 8 »
288»
290*
293, 2 1
294, l* ' 6

294, 2*
326*
1, 4, 2 1
1, 4, 4 l
1, 4, 9 8

2, 1, 1 »
2. 3, 6 »
7, 2 2

13, 1 2

14«
16»
2, 4, 7 1
2, 8, l 1 ' !
2, 12, 1 3
3, 4, 11
4, 8, 6 *
5, 1, 4 6

5, 7, 11
5, 9, 11
9, 3, 3 1
9, 43, l 6 '

6-6

9, 45, 4 l l
10, 3, 2 l* 2

10,4,21
11, 3, 5 1
101-2

2,26, 141
3,4b, 111
4, 6, 1 2

4, 13, 3 *
5, 13, 21-8
5, 19 1
5, 29, 1 *
10, 38
10, 8 1
13, 4 l
271

ac si
8, 2, 1 *
7, 9 2

582'6

72«
78l-f* "

GW

rr
PS

RB

Ü E

CE
Co

FV

GE

r 2, 3 *
8 , 1 , 1 * *
5, 18, 11
1. 11, 2 1
2, 25, 1 *
3, 6, 27 l
4, 14, 1 8
5, 7, 4 1
36, 6*
37, 2*
2,61
16,3*
19, 14 1
24, l la 1

accedo
307 1
10,1,1 *
15, 3, 4 *
3^ 4 l
35,5*
37, 1 *
37, 2*
75, 2*
76»
8 0 2

88 J- l
2, 9, 2 *

INT 31
91
22, 2i*

INV 329

IP

IT

PN
PS
UD

UE

IT

FV

35 »
1, 9, 6 1
2, 3, 1 8
2, 8, 2 l
2, 8, 3 1
2,20,4 1
2, 16, 3 3
3, 1, 2 *
3, 11, 1 2

3, 12, 3 5

3, 15, 11
3, 17, 4 7

3, 30, 6 1
4, 2 , l l
8, 18, 1 8
8, 18,6 8
9, 8, l l
l 5

5, 6, 6 l
3*
6 l
5 , 8 2

accelero
11, 1, 151

accensus
138*

acceptilatio
Cs

PS

PS

Co

9, 9 2

acceptio
5, 34, l 2

accessio
3, 6,221

accido
1, 9, 1 5

2, 6, 21-1
3,3 ,61
16, 29 2 *

ET
PS

PS

AW

BP

CE

CEB

Co

Cs

ET

FD

FF

FIF

FV

978
5, 10, 11

accio
3, 4a, 4 *

accipio
1, 131
1, 19*
2, 7 *
2, 15*
6'
71.1
7bl-*
91
276 7

281*
282 ' •»
289»
29O'-l
292»
297 l
299»
320»
321»
3 2 2 » * 6

336 *
l l
5»
61
1, 11, 2 1
2, 3, 1 »
2, 4, 1 *
2, 5, 1 *•*
7, 3, 4 1
8, 5, 1 *
8, 7, 2 1
8, 7, 3 1
9, 2, 2 2

10, 8, 1 *
11, 7, 4 *
14, 3, 3*
16, 3, 3-2

1, 6 *
3, 13 3
6, 2»
l l
2 i i
553
5 9 1
1441
5 5

175.6
1 3
8 2

6 *
11»
161
171
35, 7 *
37, 4 *
5 5 *
71b*
86 2

892'«
1021-«
1111-8
162 2

163 3

166*
168 **5

175*
177a4

1882

205 8

(FV) 213*
223 •
227 U
249,31
249,91
249, 101
252a*
261*
266«
282*-»
283*
307*
3 2 1 * '
3291
3351
3371
340b l

GA 36*
521
57*
97»
98*

GE 1, 4, 4 1
1, 4, 5 1
1, 6, 3 «•
2, 1, 7 *
2, 5, 5*
2, 7 pr *
2,8,21-1-«
2,8, 6«-«
2, 9, 1 »
2, 9, 21-*
2, 9, 11 *
2, 11, 41-
2, 11, 5 1

GW 9, 1, 3 1
IG 8, 2 »
INM 7 7 - 7 u

INT 9*
22, 2 2

INV 32 »*5

3Ö25

EP 1, 9, 21
1, 13, 4 1
2, 4 , 4 2 ' 2

2, 5, 21
2, 12, 4 i '
2, 12, 6 2

2, 12, 7 1
2, 13, l l
2, 14, 2 *
2, 17, l l
2, 18, 5 1
2,18,101
3, 9, 9 *
3, 9, 53 *
4, I, 14 l
5, 2, 2 » .
5 ,7 ,14*
5,10,4»
5,35,1*

rr 1,16,101
1, 34, 2 1
2,6,4 1-8

*".• 2, 7, l l
2, 7, 2«
2, 7, 31
2 ,12 ,21
2, 16, 2 5

2 ,17 ,11
2, 18, 11
2, 19, 71
2, 27, l 7 - '
2,29, l 3

2, 31, 1 »

(IT) 2, 32, l *
2 , 3 3 f I i ' x

2, 3 3 , 2 1 ' 1

2 ,33 ,4*
3, 1 ,4*
3 , 5 , 2 » »
3, 5» 11*»
3» 6, 1 *
3 , 7 , 2 1
3 , 8 , 3 *
3,12,41
4 , 2 , 1 *
4, 19,1«
ß» 1. ß 1 1

5, 1,8*-»

8, 18, 1»
8, 18, • •
9 ,21 ,5*
0, 43, 1 *
10, 10, 15*
10, . 14 ,1 l

11, 30, 2*
12, 1, 124 l

PapB 10 *

121
13»
161
211
22 1 1

PapP 4 *

61
PI 2 l
PS 2, 9, 11

2, »3, 9 1
2, 15,21
2, 17, 11
2, 31, 29 i ' 1

4, l , 4 l
4, 1, 14 1
4, 8, 24 *
4, 11, 2 *
5, 3 ,3*
5,9,21'*
5, 11, 4 *
5, 12, 3 1
5, 23, 11 *
5, 25, 21
5, 31, 11
5, 33, 1»-*
5, 34, 21

RB 1„ 3 1
3,11
10, 1 *
14,7»
19, 4 l
22, 6 l
26, l 2

27, l l - *
27, 31 -*
35, 21
35, 6 l
39, l l

U D 3 * »
4*
1 2 « «

ÜE 2,61*!
3,21
3,41
3,51
3 , 6 V
1 5 , 1 *
19, 18 *
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aette

&d (cf. quemadmo
dam)

6,
6, 71
7, 21
25, 141
25, 161
28, 12*

16,2,9«
16, 2, 10«

16, 2, 16 1
16,2,171
16, 3, 8 l
16, 3, 9 l
16, 3, 13 1

16, 3, 201
16, 4, 1 •«

1, 2, 11
1, 3, 2 »
1, 8, 11
1, 11, 3 «
2 , 4 , 1 1
2, 5, 3 l
2,7,
3, 2, 1
3,3, 1 « «
3, 3, 31
3, 3, 5 l
3, 3, 6 1
4, 3, 2 1

2, 2 1

2 ,51
2 ,7*
3, 5«
3, 13«

4,10«
5, 21-«
5,5«
5, 6 *

I



(IP) 3, 2, 21
3, 3, 11
3, 6, 2 l
3, 6, 7 l
3, 6, 10 »'
3, 6, 11 »•

2.3

3, 8, 1 3 l l
3, 9, 10 l
3, 9, 36 1
3, 9, 54 l
4, 1, 1 l
4, 1, 6 1
4, 1, 6 1
4, 1, 13 l
4, 1. 14 l
4, 3, 1 2

4, 3, 2 «
4, 3, 31
4, 8, 3«
4 , 8 , 4 1 - 1
4, 12, 2 l
5, 2, 4 »
5, 5, 6 l
5, 6, l l
5, 7, 81-1
5, 8, 21-

6>7
5, 12, 2 »
5, 12, 5 2 *
5, 15, 2 «
5, 18, 10 2

5, 28, 2 1 ' *

IT

(IT)

5, 30,
5, 35,

l l
l 2 . 3

1, 22, 1 l
1, 29, 6 2

2, 1, 2 i - 2

2, 1, 7 1

2, 1, 8 l ' 2

2, 1, 9 1
2, 1, 101-2

2, 3, 1 1
2, 4, 1 2

2, 4, 3 1
2, 4, 51- '
2, 4, 7 1

2, 5, 2 l
2, 6, 1 1
2, 6, 4 l

2, 7, l l l
2, 7, 2«
2, 8, 19 2

2, 10, 4 1
2, 12, l l - «
2, 12, 3 1
2, 12, 7 » a
2, 13, 1 1
2, 15, 1 *-

4-5
2 , 1 6 , 2 2 » '

4-6

2, 17, l l -
1-2

2, 18, 1 5
2, 19, 3 1
2, 19, 5 *
2, 21, 1 1
2, 23, 1 2

2, 24, 21
2, 25, 11-3
2, 29, 1 1
2, 29, 2 »
2, 31, 1 1

2, 33, 1 »
2, 33, 4 l
3, 1, 1 1
3, 1, ß l
3, 1, 8 l
3, 2, 11
3, 3, 11
3 , 5 , 2 » »
3,5 ,111»-

8*7
3, 6, 1 1
3, 7, 1 l
3, 7, 2 2

3, 8, 2 1-*-
6-8.8

3, 8, 3 2 »
3 , 9 , l 2 »
3, 11, 1 1 -

3.4
3, 12, 3 » - »

8.3.5

3, 13, 3 1-*
3, 13, 4 l
3, 16, 2 1 »
3, 17, 1 l
3, 17, 3«
3, 17, 4»'

4-6

3, 18, 1 1
3, 30, 6 l ' 2

4, 3, 1 •!••
4, 4, 3 2

4, 4, 7 »
4, 5, 1 1
4, 6, 8 1
4, 8, 5 1 ' 2 -

2.4.5.6.8
4, 8, 6 7

4, 8, 8 1
4, 9, 1 2

4, 10, 3 l - 2

4,14,11-1*
1.4.4

4, 17, 31
4, 18, 1 2

4, 19, 11
4, 22, 1 2

4, 22, 6 l
4, 2 3 , 1 1 1
5, 1, 1«
5, 1 , 4 * *
5, 3, l l
5, 7, 1 1
5, 7, 2 l - l -

1.3.7
5, 9, 2 2

5, 18, l 7

8, 2, 5 1
8, 12,1*-*-

4.12.12

8, 13, 31
8, 13, 4 2

8, 18, 2 5

8, 18, 71
8, 18, 9 l
8, 18, 10»
8, 19, l l l
9, 1, 1 1
9, 1, 11 1
9, 3, 7 1

9, 7, 2 1
9, 8, 1 1
9 ,10 ,31
9, 12, 2 2

9, 14, 21

(IT) 9, 19, 1 »
9, 10, 4 » *
9, 29, 2»
9, 33, 1 l
9, 34, 1 1
9 ,36 ,2»
9, 37,4»
9, 39, 31*

3.5
9, 40, 10 1
9, 41, l 1
9, 42, 61*1
9, 42, 17 «
9, 45, 41-

2-8

10, 4, 1 1
10, 8 , 3 1 «
10, 14, 1 l
11, 3, 31
11, 7, 20 l
11, 16, 11 »
11,30, 2 2 »
11,30,151-»
11, 35, l l -

1*1

11, 36, 1 «
11, 39, 10«
12, 1, 1 2

12,1 ,121
12, 1, 19 l
12, 1, 55 1
12, 1, 124 l
12, 1, 170 1
12, 6, 20 »
13, 1, 131*2

13, 10, 5 2

14,7 ,11-1
15, 1, 32 1
15,14,141-1
16, 2 ,231- 2

16, 2, 39 2

PapB 1 1
6 1

191
PapP2*

115
17 2

PapQ19l?
.PE 2 2

PI 1»
PN 15

3, 2 3 8 » *
PNE 72 l
PS R i

1, 3, 2 l - l -
l.i

1,6a, 4 V
1, 7, 5 1

1, 8, 2 1
1 , 9 , 1 1
1,13 b, 4 V
1, 14, 1 1
1, 21, 4 1
1,21,71
2, 1, 5 1
2 , 3 1
2, 4, 41
2, 7, R l
2 , 7 , 2 1
2, 11, R l
2, 11, 2 l
2, 17, 7 1
2, 17, 8 *
2, 19, 01
2, 21a, R l

— 8 —

(PS) 2, 21a, 71
2, 24, 5 1
2, 26, 16 l
2, 27, 2 1
2 , 3 0 , R l
2, 31,2»
3,4a, 3«
3, 4a, 7«
3, 4a, 91
3, 4a, 10 l
3, 4a, 12 1 1
3, 4a, 13 1
3, 4b, 6 «
3, 4b, l l l
3, 5 , R l
3, 6, 7 1 1
3, 6, 81
3, 6, 13 l
3 ,6 ,141
3, 6, 15 1
8, 6, 191
3, 6, 20 1
3, 6, 22 1-«
3, 6, 26 1
3, 6, 28 l
3, 6, 33 »
3 ,6 ,341
3, 6, 35 »
3, 6, 39 1
3, 6, 45 «
3, 6, 46 1-»
3, 6, 47 1
3, 6, 481-1
3, 8, 52l
3, 6, 53 l
3, 6, 541-1
3, 6, 70 1
3, 6, 80 1
3, 6, 81 1
3, 6, 90 1

3, 7, l l
3, 8, R l
4,1,131
4, 1, 16 1
4, 3, 3 1
4, 5, 2 l
4, 5, 10 l - l
4, 7, 6 1
4, 8, 201
4, 9, R !
4, 9, 81
4, 12, 1 2

4, 12, 2 3

4, 12, 3 1

4, 14, R 1
4, 14, 4 2 '

2.2-2
5 , 2 , 5 1
5,4, 171
5, 4, 19 l
5, 5a, 11
5, 5a, 6 l - l
5, 6 , 2 2

5, 6, 6 V
5 ,6 ,9»
5, 7, 3 1
5, 11, 2 2

5, 12, 6 l
5 ,15,31
5,16,9 1
6, 17, 2 *
5, 18, 3 !
5, 20, 31
5, 20, 61
5, 21, l l

(PS) 5, 23, R 1
5,23,191-
5, 24, R l
6, 24 1
6, 25, R1
5, 25, 6 1
5, 26, R 1
5, 26, 11
5, 27, R 1
5, 28, R l
5, 281
6, 29, R l
6, 30a, R l
5, 33, 1«
5, 34, 11

RB Tit 16 l

2, 3 1 1
2 ,5»
2 , 6 1
3 ,1«
3 ,2«
4,1«-«
4 , 2 1
4 , 3 1
6 ,11
6, 2 2

7 ,11
7 ,41
8, 2 2

8, 4 2

9,3«
9 ,41
10, 2*
10, 3»
10, 5 2

10, 7 1

10, 9 *
11, 41
12, l 1

13, 4 !
14 ,11 '
14, 3 !
14, 6 »
14,7*
151
16, R l
16, 11
16, 21-
17, l 2 -
18, 4 l
18, 5 «
20*
21, 2 2

22, 11
22, 21
22, 9»
23, 11
251
28, 3»
29, R 1
30, 21
32, 21
33, l 2

33, 21
33, 31
36, l l

36, 31
36, 41-
36, 5 1 '
36, 6 <

(RB) 30,-91*1
38, l 2 »
38, 21

432.2
44, 5 1 1
45, 2»*«
46*
18*
34*
35«
21
5'
61
91

SS

ÜD

ÜE

ÜEd

ÜI

US

2 , 4 1
2 , 9 1
5, 6«
6 , 4 1
11,7«
11,81
11, 201
11, 211
11, 22 «
16, 1 *
16, 41
181-1
19, 15 l
19, 18 «
19, 191
22, 4«
22, 8 l
22, 27 1
22, 28 l
24, 17 *
24, 18 2

24, 27 1
24, 301
25, 15 l
26, 1 l ' 2 '3
26, 21
26, 5 l* 2

26, 61
26, 7 i ' 2

26, 8 l-2-
2.3

27, l l l
27, 21
27,4 V
28, 2 l
28,7V
20, 2 2

l l
21
1,2»
42
1

(IT)

RB

ÜE

AW
CE
Co
CB

FV

«de»

4, 19, 1 *
6, 7, 2*
5, 8, 1 !••
8,2,5«
9,10,41
11,36,20«
2,5»
14,81
19, 9 »
19,10»

addo
1, 2 6 *
S04*
h 12, 1 *
2 , 4 1
3,1«
11«

IT

ET

INV

IP

IT

addico
1141
151 V
313.6
35«
1, 1, 61
5,4 ,9 V
5, 10, 2 2

5, 10, 31
5,37,2»
1, 5, 3 1
3, 5, 111
3, 11, l l
4,8,5«-»

Cs

GA
INT
INV
IT

AW
Co

ET

FV

6A
IT

210*
2 , 4 , 6 »
2,21,2«
3, 17,4 5

4,18,1«
5, 1, l 7

ß, 1, 3«
6, 5, 2«
9, 10, 1 »
9, 39, 3 *
13, 10, 1 1

adduco x
6, 14 5

22*
20*
35»
2, 7, 1 1
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